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Заседание открывается в 10 ч. 30 м. 
 
 

Пункт 117 повестки дня: Ликвидация расизма и 
расовой дискриминации (продолжение) (A/56/3, 
A/56/18 and Corr.1, A/56/71-E/2001/65, A/56/79, 
A/56/94, A/56/228, A/56/481, A/56/647, 
A/56/649-S/2001/1111, A/56/673; A/CONF.189/12) 
 

1. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что его 
страна придает большое значение борьбе с расиз-
мом и недавно ратифицировала Международную 
конвенцию о ликвидации всех форм расовой дис-
криминации. Работа над подготовкой первоначаль-
ного доклада Лихтенштейна по этой Конвенции по-
зволила его стране выявить области, в которых не-
обходимо активизировать усилия. 

2. Хотя ответственность за борьбу с расизмом 
несут в первую очередь государства, расизм пред-
ставляет собой глобальное явление, для противо-
действия которому требуются международные дей-
ствия. Совершенные 11 сентября террористические 
акты и их последствия показали, что расизм может 
быть одновременно следствием и одной из корен-
ных причин терроризма. В Дурбанской декларации 
и Программе действий справедливо сделан серьез-
ный акцент на необходимости принятия превентив-
ных и просветительских мер и на проблеме много-
образия форм и видов дискриминации, хотя Лих-
тенштейн согласен не со всеми положениями этих 
документов. Необходимо извлечь уроки из процесса 
работы над этими документами на заключительном 
этапе, чтобы продолжить практику проведения кон-
ференций Организации Объединенных Наций и со-
хранить доверие к ним. Кроме того, сейчас необхо-
димы решительные действия для реализации тех 
возможностей, которые открываются для ликвида-
ции расизма благодаря наличию общей политиче-
ской воли. 

3. Г-жа Кан Кюн Ва (Республика Корея) говорит, 
что, хотя в борьбе с расизмом достигнут значитель-
ный прогресс, расизм по-прежнему широко распро-
странен в мире и имеет много разновидностей. В 
конце XX века мир стал свидетелем возрождения в 
отдельных регионах планеты практики этнических 
чисток, что является позором для всего человечест-
ва. Массовые перемещения людей через нацио-
нальные границы становятся все более привычным 
явлением, однако международное сообщество до 
сих пор не создало механизмов, обеспечивающих 
надежную защиту трудящихся-мигрантов от 
дискриминации и нарушений прав человека. Кроме 

минации и нарушений прав человека. Кроме того, 
женщины и девочки из числа этнических мень-
шинств часто подвергаются множественным фор-
мам дискриминации и необходимо предпринять 
усилия для их защиты, в частности путем учета 
гендерного фактора во всех стратегиях, нацеленных 
на ликвидацию расовой дискриминации. 

4. Всемирная конференция по борьбе против ра-
сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-
занной с ними нетерпимости стала заметной вехой 
в борьбе с расизмом и продемонстрировала, что 
дискриминацию можно ликвидировать лишь с по-
мощью решительных мер на международном уров-
не. Необходимо реализовать на практике положения 
заключительных документов Декларации и Про-
граммы действий � посредством разработки и 
осуществления эффективных национальных планов 
действий. Правительство Республики Корея при-
вержено выполнению этой задачи. 

5. Г-н Эрдёш (Венгрия) говорит, что расовая 
дискриминация продолжает представлять собой 
серьезную угрозу для стабильности и правопорядка 
и что эта проблема должна находиться в центре 
внимания международного сообщества. Особая за-
дача в этой связи возлагается на механизм наблю-
дения Организации Объединенных Наций. Требует-
ся специальный международно-правовой документ, 
который обеспечивал бы защиту прав жертв расиз-
ма и расовой дискриминации. 

6. Правительство Венгрии придает большое зна-
чение результатам Дурбанской конференции, в ча-
стности в том, что касается положения цыган � 
весьма многочисленной этнической группы в Венг-
рии, � и с удовлетворением отмечает подтвер-
жденный на Конференции принцип, в соответствии 
с которым государства несут ответственность за 
обеспечение защиты этнических меньшинств. В 
Программе действий нашла отражение точка зрения 
Венгрии, согласно которой ключевым элементом в 
деле улучшения положения цыган является обеспе-
чение им равных возможностей для получения об-
разования; кроме того, Венгрия на собственном 
примере продемонстрировала, насколько важным 
является проведение консультаций с цыганскими 
общинами в ходе подготовки и осуществления мер 
борьбы с дискриминацией. 

7. Сложные социально-экономические преобра-
зования, происходившие в Венгрии в течение по-
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следнего десятилетия, сказались на положении всех 
групп населения, но особенно сильно � на поло-
жении цыган. Правительством был принят целый 
ряд мер, направленных на борьбу с неравенством, 
предрассудками и дискриминацией и на укрепление 
культурной самобытности цыган. Эти меры полу-
чили позитивную оценку в последнем докладе Ев-
ропейского союза о подготовке Венгрии к вступле-
нию в эту организацию, чего нельзя сказать о тем-
пах их реализации, названных в докладе недоста-
точно быстрыми. Кроме того, о позитивном опыте 
функционирования действующей в Венгрии систе-
мы автономной цыганской администрации говори-
лось в докладе Фонда помощи детям. Венгрия явля-
ется также участницей принятой Советом Европы 
Европейской хартии местных языков и языков 
меньшинств и заявила о своем намерении распро-
странить действие положений Хартии на два цы-
ганских языка, особенно широко распространенных 
в Венгрии. 

8. Единственным способом интеграции цыган в 
венгерское общество без ущерба для их националь-
ной самобытности является проведение политики 
«позитивной дискриминации». Недавно в Венгрии 
была создана первая независимая цыганская радио-
станция в Центральной Европе, и хочется надеять-
ся, что ее вещание будет способствовать улучше-
нию взаимопонимания между цыганскими община-
ми и остальным населением страны. Осуждение 
дискриминации общественностью и принятие мер 
борьбы с нею � единственный путь к построению 
справедливого, толерантного и процветающего об-
щества. 

9. Г-н Вехбе (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что расизм и отвратительная практика ра-
сизма являются одним из величайших социальных 
бедствий, поскольку они посягают на общечелове-
ческие ценности. Большую обеспокоенность вызы-
вает тот факт, что пропагандистские возможности 
средств массовой информации и современных тех-
нологий могут использоваться для того, чтобы пре-
возносить достижения одной цивилизации в ущерб 
другой, способствуя тем самым формированию у 
одних этнических или религиозных групп чувства 
превосходства над другими группами и создавая уг-
розу для стабильности и мира во всем мире. 

10. Возможно, далеко не все знают, что борьба 
арабского народа против расизма глубоко уходит 
своими корнями в его историю. Спасаясь от пре-
следования, народы других стран всегда находили 

дования, народы других стран всегда находили убе-
жище в Сирии, где они жили одной жизнью с си-
рийскими гражданами, пользуясь одинаковыми 
правами и неся одинаковые обязанности. Его страна 
одной из первых присоединилась к международным 
конвенциям против расизма и расовой дискримина-
ции. 

11. Оккупационные израильские войска осущест-
вляют расовую дискриминацию в отношении пале-
стинского народа на оккупированных арабских тер-
риториях, что не раз документально подтвержда-
лось комитетами Организации Объединенных На-
ций. Продолжающаяся оккупация, убийства пале-
стинцев, произвольное преследование детей, массо-
вые сносы домов и выселение жителей и физиче-
ское уничтожение палестинских руководителей � 
разве это не проявление расизма? Израиль ошиба-
ется, считая, что он может и далее ставить себя над 
законом и продолжать игнорировать стремление 
арабов к достижению справедливости и равенства. 

12. Израиль не только проводит расистскую прак-
тику, но и принимает законы, оправдывающие та-
кую практику. Упорный отказ Израиля выполнить 
положения резолюции 194 (III) Генеральной Ас-
самблеи, предусматривающей возвращение пале-
стинских беженцев, расистские и насильственные 
действия израильских оккупационных войск в от-
ношении арабов, и в частности насильственное из-
гнание палестинцев с их земель, и прибытие евреев 
со всего мира на жительство в поселения, постро-
енные на оккупированной арабской территории с 
целью изменить демографический характер окку-
пированных арабских земель, � все эти действия 
являются нарушением положений Женевских кон-
венций 1949 года. 

13. Делегация Сирии возлагает большие надежды 
на то, что международное сообщество все же акти-
визирует свои усилия для решения тех проблем, по 
которым не было достигнуто консенсуса в приня-
тых на Дурбанской конференции Декларации и 
Программе действий. Надежды в этом отношении 
связываются с той ролью, которую будет в даль-
нейшем играть Организация Объединенных Наций 
в борьбе с расизмом и расовой дискриминацией. 

14. Г-н Гопинатхан (Индия) говорит, что, не-
смотря на закрепленные во Всеобщей декларации 
прав человека принципы равенства, проявления ра-
сизма и ксенофобии по-прежнему имеют место в 
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большинстве сфер человеческих взаимоотношений. 
Для эффективной борьбы с расизмом необходимо 
отказаться от ложной концепции, согласно которой 
генетические и физические характеристики обу-
словливают неравноценность человеческих рас и 
различия в стадиях развития человеческого общест-
ва. Картирование генома человека � новая попытка 
провести такие различия, которой необходимо вос-
препятствовать, прежде чем она приведет к возник-
новению новых форм социальной дифференциации. 
Расизм � это благоприобретенный менталитет. По-
этому в Дурбанской декларации и Программе дей-
ствий совершенно справедливо сделан акцент на 
важности просвещения в рамках усилий по искоре-
нению расизма. 

15. Делегация Индии надеется, что созданная в 
Управлении Верховного комиссара по правам чело-
века Антидискриминационная группа внесет весо-
мый вклад в осуществление Программы действий. 
На Дурбанской конференции предпринимались по-
пытки расширить повестку дня и охватить все фор-
мы дискриминации; однако делегация Индии пола-
гает, что вопросы расовой дискриминации должны 
оставаться в центре внимания, как это записано в 
Программе действий. Самым удручающим момен-
том в проявлении расовой дискриминации является 
то, что многие ее жертвы страдают безвинно и даже 
неизвестны тем, кто подвергает их дискриминации. 
Поэтому долг всего человечества � добиваться 
полной и окончательной ликвидации этого явления. 

16. Г-н Фадайфард (Исламская Республика Иран) 
говорит, что Дурбанская конференция способство-
вала мобилизации в глобальном масштабе усилий 
на ликвидацию расизма и вновь подтвердила при-
верженность принципам, закрепленным в Уставе 
Организации Объединенных Наций. В Дурбанской 
декларации и Программе действий содержится це-
лый ряд рекомендаций в отношении мер борьбы с 
расизмом, которые должны выполняться всеми го-
сударствами при активнейшем участии гражданско-
го общества. 

17. К сожалению, участники Конференции не за-
няли четкой позиции в отношении самого наглядно-
го проявления расизма, возведенного в ранг госу-
дарственной политики, � положения палестинцев, 
которые изгоняются со своих земель и физически 
уничтожаются. Исламская Республика Иран готова 
сделать все от нее зависящее в рамках усилий по 
выполнению взятых в Дурбане обязательств и пола-

гает, что по своему значению эта конференция не 
уступает другим крупным правозащитным конфе-
ренциям. Он предлагает начать обзорный процесс в 
целях обеспечения выполнения в полном объеме 
положений Дурбанской декларации и Программы 
действий. 

18. Г-н Джейкоб (Израиль) говорит, что характер 
современного Государства Израиль сформировался 
под влиянием Холокоста. Страна полностью при-
вержена делу искоренения расизма, и именно эту 
позицию занимала делегация Израиля на Дурбан-
ской конференции. К сожалению, среди делегаций, 
конструктивно участвовавших в работе Конферен-
ции, оказались такие, которые ополчились на Изра-
иль, обвинив его во всех смертных грехах, из-за че-
го Израилю пришлось покинуть Конференцию. Де-
легации ряда стран продолжают свою антиизраиль-
скую риторику и в Комитете, выдвигая против Из-
раиля необоснованные обвинения, но при этом за-
бывая о том, сколько раз сами эти страны нарушали 
права человека. Достойно сожаления, что палестин-
ско-израильский конфликт неоднократно упоминал-
ся на Дурбанской конференции и сейчас упомина-
ется в Комитете в связи с обсуждением проблемы 
расизма. Этот конфликт носит не расовый, а поли-
тический и территориальный характер, и в него во-
влечены два народа, каждый из которых имеет свои 
права и испытал свою меру страданий, и разрешить 
этот конфликт можно, лишь отказавшись от насилия 
и терроризма и вступив на путь переговоров. 

19. Израиль не может безоговорочно поддержать 
результаты Дурбанской конференции прежде всего 
из-за своей приверженности принципам этой кон-
ференции, которые были беззастенчиво попраны. 
Но Израиль по-прежнему твердо привержен идеа-
лам мира, справедливости и равенства всех людей. 

20. Г-н Халиль (Египет) говорит, что расизм яв-
ляется одним из самых тяжких бедствий человече-
ства. Он приветствует принятые на Дурбанской 
конференции Декларацию и Программу действий и 
призывает государства продемонстрировать поли-
тическую волю и мобилизовать усилия и ресурсы, 
необходимые для их претворения в жизнь, а также 
взять на себя обязательства в отношении установ-
ления справедливого порядка в мире, в котором не 
будет места для дискриминации по признаку цвета 
кожи, этническому, языковому, религиозному или 
культурному признакам. 
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21. Хотя в международном праве принцип недис-
криминации является одним из основополагающих, 
на практике по-прежнему приходится сталкиваться 
с разнообразными проявлениями расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и нетерпимости. Осо-
бое беспокойство у его страны вызывает плохое об-
ращение с иммигрантами в различных странах и 
дискриминация, которой подвергаются иммигранты 
по религиозному признаку. В связи с этим его деле-
гация подчеркивает исключительно важное значе-
ние, которое придается в рамках борьбы с расизмом 
реализации права на образование и социально-
экономическое развитие. 

22. В Дурбанской декларации признается, что ко-
лониализм привел к расизму, расовой дискримина-
ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 
В связи с этим оратор обращает внимание на стра-
дания палестинского народа в условиях иностран-
ной военной оккупации и на необходимость оказа-
ния палестинцам помощи в их борьбе и призывает 
Израиль прекратить оккупацию всех арабских зе-
мель и вернуть эти территории тем, кому они при-
надлежат по праву, в контексте обеспечения спра-
ведливого и всеобъемлющего мирного урегулиро-
вания на основе резолюций Организации Объеди-
ненных Наций и норм международного права в со-
ответствии с принципом «земля в обмен на мир». 

23. Г-н Мотомура (Япония), перечислив некото-
рые из основных достижений в деле ликвидации 
расизма за последние 40 лет, говорит, что требую-
щие своего решения проблемы расизма и дискри-
минации имеются в каждой стране. Необходимо, 
чтобы весь мир объединился на борьбе с расизмом 
и расовой дискриминацией. Должны осуждаться все 
действия, направленные на разжигание ненависти и 
провоцирование расовой, культурной и религиозной 
конфронтации. 

24. В контексте состоявшихся в Дурбане обсужде-
ний правительство его страны считает важным по-
мочь развивающимся странам интегрироваться в 
глобальную экономику и не допустить их вытесне-
ния на обочину мирового развития. В XXI веке не 
удастся добиться ни стабильности, ни процветания, 
если не будут эффективно решены обусловленные 
нищетой проблемы, прежде всего в Африке. 

25. Исходя из собственного опыта и испытывая 
глубокое сожаление по поводу отдельных фактов 
своей истории, Япония решительно настроена на 

то, чтобы положить конец основанному на лицеме-
рии национализму и содействовать международно-
му сотрудничеству, способствуя тем самым реали-
зации принципов мира и демократии во всем мире. 
Особое значение в борьбе с невежеством и предрас-
судками, служащими благодатной почвой для ра-
сизма и дискриминации, имеет просветительская 
деятельность. Необходимо наращивать усилия в це-
лях углубления взаимопонимания между расами и 
этническими группами, в частности используя та-
кие формы, как молодежные обмены. Правительст-
во его страны решительно привержено делу борьбы 
с дискриминацией и построению общества, осно-
ванного на уважении личности каждого человека. 

26. Г-н Хельг (Наблюдатель от Швейцарии) гово-
рит, что, несмотря на то, что при достижении кон-
сенсуса пришлось столкнуться с определенными 
трудностями и что до сих пор сохраняются оговор-
ки в отношении некоторых разделов Декларации и 
Программы действий, основная цель Дурбанской 
конференции � установление нового глобального 
стандарта в признании расизма � была достигнута. 
В итоговых документах не только перечисляются 
меры, направленные на предупреждение и ликвида-
цию дискриминации, но и содержится более широ-
кое определение лиц, становящихся жертвами ра-
сизма, которое охватывает группы, подвергающиеся 
дискриминации по языковому признаку, по призна-
ку пола или из-за их принадлежности к этническим 
или национальным меньшинствам. 

27. Швейцария придает особое значение обеспе-
чению недискриминации в сфере образования, ус-
тановлению контроля за распространением расист-
ской информации через Интернет, созданию и ук-
реплению национальных органов по борьбе с 
дискриминацией и привлечению к судебной 
ответственности лиц, практикующих расизм и 
расовую дискриминацию. Она уже приступила к 
разработке национальной стратегии на основе 
положений документов Дурбанской конференции. 

28. Швейцария поддерживает создание Антидис-
криминационной группы в Управлении Верховного 
комиссара по правам человека и назначение Гене-
ральным секретарем пяти видных независимых 
экспертов. Кроме того, она является сторонником 
обеспечения регулярного контроля за осуществле-
нием Декларации и Программы действий и вносит 
предложение, чтобы Верховный комиссар представ-
лял ежегодно доклад по этой теме Комиссии по 
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правам человека. Последующая деятельность по 
итогам Конференции на региональном уровне 
должна проводиться в рамках Совета Европы и Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ). 

29. Г-жа Лумбан Тобинг-Клейн (Суринам) гово-
рит, что ее делегация с особым удовлетворением 
воспринимает тот факт, что в Программе действий 
приводится много примеров проявлений расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости как в прошлом, так и в настоя-
щее время. Дурбанская декларация и Программа 
действий должны быть подкреплены решительными 
действиями, и в этом отношении предложения о 
создании антидискриминационной группы и назна-
чение пяти независимых экспертов являются пер-
спективными. 

30. Являясь страной, серьезно пострадавшей от 
трансатлантической торговли рабами и рабства, Су-
ринам заявил о необходимости возмещения ущерба, 
принятия компенсационных мер и финансирования 
информационно-образовательных программ. Он го-
тов поделиться своим опытом и вносить значимый 
вклад в борьбу с расизмом и дискриминацией. 

31. Г-жа Эспиндола (Эквадор) говорит, что тех-
нический прогресс сближает людей и стирает гра-
ницы, тогда как расизм и расовая дискриминация 
разъединяют и разрушают их мечты о жизни в об-
ществе, свободном от неравенства, члены которого 
осознают себя частью одной большой общечелове-
ческой семьи. Дурбанская конференция высветила 
такие скрытые проблемы, как религиозная дискри-
минация, этнические конфликты, положение корен-
ных народов и дискриминация по признаку пола. 
Для того чтобы выполнить обещания, данные на 
пороге нового тысячелетия, потребуется эффектив-
ная последующая деятельность. 

32. Эквадор поддерживает политику, основанную 
на уважении прав человека, и подписал все между-
народные договоры по вопросам прав человека. 
Уголовный кодекс страны предусматривает меры 
наказания за расовую дискриминацию. Правитель-
ство уделяет приоритетное внимание сохранению и 
приумножению культурного наследия этнических 
групп, а правовая система страны признает много-
культурный уклад эквадорского общества. Недавно 
президент страны поручил прокуратуре выполнять 
функции национального органа по рассмотрению 

всех жалоб на нарушение прав, о которых говорится 
в Конвенции о ликвидации всех форм расовой дис-
криминации. Кроме того, в соответствии с Консти-
туцией страны правительство предоставляет ми-
грантам все гражданские права. 

33. Г-н Агам (Малайзия) говорит, что одним из 
важнейших достижений Дурбанской конференции 
явилось признание рабства и работорговли престу-
плениями против человечества. Лишь дав объек-
тивную оценку прошлому, можно положить начало 
процессу заживления ран, нанесенных друг другу 
народами, странами и нациями. 

34. Хотя эти итоговые документы являются важ-
ными вехами в борьбе международного сообщества 
против расизма, в них не нашел должного отраже-
ния факт ухудшения положения палестинского на-
рода, не говоря уже о страданиях, выпавших на его 
долю в результате проводимой оккупирующей дер-
жавой политики дискриминации и изоляции. Эта 
политика проводится во имя безопасности, но она 
затрагивает практически все сферы жизни на окку-
пированной палестинской территории. 

35. В документах определяются четкие рамки 
осуществления эффективных мер по ликвидации 
расизма и расовой дискриминации, однако их еще 
предстоит воплотить в жизнь на национальном и 
международном уровне. Поэтому его делегация 
поддерживает предложение о создании антидис-
криминационной группы в Управлении Верховного 
комиссара по правам человека, работа которой 
должна строиться на основе принципов открытости 
и транспарентности. 

36. Г-н Андраби (Пакистан) говорит, что расизм, 
в основе которого лежат представления об изна-
чальном превосходстве одной расы над другими ра-
сами, оскорбляет человеческое достоинство и по-
пирает принцип равноправия. В XVIII и XIX веках 
разновидностями расизма были рабство и колониа-
лизм, в XX веке он принял форму апартеида и этни-
ческих чисток. 

37. Хотя на официальном уровне проявлений ра-
сизма, возможно, стало меньше, на бытовом уровне 
он по-прежнему не ослабевает и ведет к грубым на-
рушениям прав человека. Во многих случаях госу-
дарства отказываются признать существование ра-
сизма в обществе. Так, в соседней с Пакистаном 
крупнейшей в мире демократической стране живет 
самая многочисленная в мире группа населения, на-
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считывающая 160 млн. человек, которые из-за своей 
принадлежности к касте неприкасаемых подверга-
ются дискриминации и сегрегации и бесчеловечно-
му обращению. Усиление религиозного фундамен-
тализма � еще одного проявления расизма и свя-
занной с ним нетерпимости � привело к разруше-
нию религиозных и культурных объектов и гибели 
невинных людей. Дурбанская декларация и Про-
грамма действий обеспечивают собой основу для 
возмещения экономического, социального и психо-
логического ущерба, нанесенного жертвам расизма 
не на словах, а конкретными действиями. 

38. Пакистан всегда осуждал расизм и расовую 
дискриминацию во всех их формах и проявлениях и 
решительно привержен курсу на реализацию прав 
человека и основных свобод. В основе этой при-
верженности лежат принципы ислама, среди кото-
рых одним из главных является принцип равенства 
всех людей. Конституция Пакистана запрещает дис-
криминацию по расовому и религиозному признаку 
и по признаку принадлежности к разным кастам 
или сектам и налагает на государство обязательство 
гарантировать законные права и интересы мень-
шинств, включая их надлежащую представленность 
в службах федерального и провинциального уровня. 

39. В завершение своего выступления оратор на-
стоятельно призывает Комитет одобрить консенсу-
сом Дурбанскую декларацию и Программу дейст-
вий в соответствии с практикой, которой он при-
держивался на всех предыдущих крупных конфе-
ренциях и встречах на высшем уровне. В против-
ном случае это может быть совершенно справедли-
во расценено как акт дискриминации. 

40. Г-н Линати-Бош (Наблюдатель от Суверенно-
го рыцарского Мальтийского ордена) говорит, что 
расизм и расовая дискриминация тесно переплете-
ны с невежеством, нетерпимостью, нищетой и на-
силием. Сегодня никто не отрицает, что все люди 
рождаются свободными и равными в своем досто-
инстве и правах и что все имеют возможность вне-
сти свой вклад в создание лучшего мира. Любая 
доктрина, лежащая в основе теории расового пре-
восходства, по всеобщему признанию, является ан-
тинаучной, аморальной и социально несправедли-
вой. Однако одного осуждения дискриминации не-
достаточно. Государства должны выполнять свои 
обязательства и добиваться ликвидации дискрими-
нации в сфере образования, здравоохранения и жи-
лья, обеспечивая выполнение законов, защищаю-

щих мигрантов. Одновременно с этим требуется 
признать необходимость обеспечения защиты на-
ционального своеобразия отдельных меньшинств и 
оказания им помощи в сохранении их культурной 
самобытности. 

41. На смену нищете, маргинализации, социаль-
ной изоляции, экономической нестабильности и от-
сутствию безопасности, с которыми в первую оче-
редь сталкиваются народы развивающихся стран, 
должна прийти солидарность в реализации меро-
приятий, нацеленных на ликвидацию нищеты, соз-
дание потенциала, осуществление инвестиций, 
обеспечение доступа к рынкам, улучшение продо-
вольственной безопасности, передачу технологий и 
обеспечение транспарентности и подотчетности в 
деятельности правительства. Налицо настоятельная 
необходимость выработки политики в интересах 
беженцев и перемещенных лиц и создания незави-
симых национальных правозащитных институтов в 
соответствии с резолюцией 48/134 Генеральной Ас-
самблеи. 
 

Заседание закрывается в 12 ч. 15 м. 
 

 


